
日
本
の
歌
曲
を
歌
お
う

からたちの花 北
きた

原
はら

白
はく

秋
しゅう

作詞／山
やま

田
だ

耕
こう

筰
さく

作曲

楽譜に示された作曲者の意図を読み取って表現しよう

やや抑えて

強弱を生かして

滑らかに 軽くブレスする 明るく 柔らかく発音 重く やや急ぎぎみに 落ち着く 寂しく

強弱に留意して 抑えて，わずかに間
ま
をあけていっそう落ち着きをもって

淡々と，軽く流すように 落ち着く 叙情的に訝
いぶか
るように，ためらいがちに 　で

　※　　　　　の部分は山田耕筰自身の演唱法の説明から抜粋。　　　　
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からたちはミカン科の落葉低木。枝には鋭いとげが
あり，春になると白い５弁の花を咲かせる。秋には
黄色く丸い果実が熟すが，食用ではない。

か
ら
た
ち
の
花
が
咲
い
た
よ

白
い
白
い
花
が
咲
い
た
よ

か
ら
た
ち
の
と
げ
は
い
た
い
よ

青
い
青
い
針
の
と
げ
だ
よ

か
ら
た
ち
は
畑は
た
の
垣
根
よ

い
つ
も
い
つ
も
と
お
る
道
だ
よ

か
ら
た
ち
も
秋
は
み
の
る
よ

ま
ろ
い
ま
ろ
い
金
の
た
ま
だ
よ

か
ら
た
ち
の
そ
ば
で
泣
い
た
よ

み
ん
な
み
ん
な
や
さ
し
か
っ
た
よ

か
ら
た
ち
の
花
が
咲
い
た
よ

白
い
白
い
花
が
咲
い
た
よ

イ
タ
リ
ア
語
の
歌
曲
を
歌
お
う

うつろの心
N
ネル

el c
コール

or p
ピゥ

iù n
ノン

on m
ミ

i s
セント

ento

作詞者不明／畑
はた

中
なか

良
りょう

輔
すけ

日本語詞／ジョヴァンニ·パイジエッロ作曲

言葉の美しい響きを感じながら拍の流れにのって歌おう
16

●パイジエッロ Giovanni Paisiello（1740～1816）は，イタリアに生まれた作曲家。
■パイジエッロのオペラ ブッファ（喜歌劇）『美しき水車小屋の娘』の第２幕で歌われる。

※前奏を省略している。

イ
タ
リ
ア
語
の
歌
曲
を
歌
お
う

17

 カジョーン　 デル　 ミーオ　 トルメーント
 cagion 　　 del   　 mio   　 tormento,　

『うつろの心』の旋律には， 下の譜例で示したような　       のリズムが多く用いられています。このリズムのま
とまりを意識しながら，    の音に重心を置くように歌いましょう。

フェルマータの表現を工夫しましょう。

　●  のところでは，母音を長くのばして歌います。

※○は強拍の位置

　・フェルマータが３カ所に付いています。気持ちの高揚の違いを感じ取って，それぞれ歌い方を工夫しましょう。

 カジョーン　デル　 ミーオ　 トルメーント

 カジョーン　デル　 ミーオ　 トルメーント

８分の６拍子にのって歌おう

母音の歌い方の例

●      のリズムと言葉のアクセントに注意しながら，　　　　　や大きな流れを感じて歌いましょう。
　

※母音をのばした後に「ル」や「ン」などの子音を軽く発音する。

イタリア語の発音
イタリア語は，ローマ字読みに近いため，
日本人にとって比較的発音しやすいといわ
れています。また，“-ra”，“-ri”，“-ru”，“-re”，
“-ro”という部分では“r”を巻き舌にして発
音するのが大きな特徴です。私たちが普通
に発音すると，“la”，“li”，“lu”，“le”，“lo”の
ように聞こえてしまうので，区別するよう
気を付けましょう。

※楽譜中の歌詞の音引き「ー」の表記について：
　この教科書では，楽譜中にある音引きは実際の
演奏に即して付けてあるため，「原語歌詞の意味」
にあるカタカナ表記の音引きと異なる場合がある。

N
ネル

e
～の中に

l　　c
コール

o
心
r　　p

ピゥ

i
もはや

ù　　n
ノン

o
～しない

n　　m
ミ

i
私には

　　s
セント

e
感じる
nto 　b

ブリッラール

r
輝き
illar　　l

ラ

a
～頃の

　　g
ジョヴェントゥ

i
若い
oventù ; 

（もう私は心に感じられない　若さが光り輝くのを，）

c
カジョン

a
原因
gion　　d

デル

e
～の

l　　m
ミーオ

i
私の

o　　t
トルメント

o
苦悩
rmento,　　a

アモール

m
愛よ
or,　　s

セイ

e
～である

i　　c
コルパ

o
罪
lpa　　t

トゥ

u
あなたは

. 

（私の苦しみのもとは，愛よ，おまえ，そしておまえの罪。）

M
ミ

i
私を

　　p
ピッツィキ

i
つねる
zzichi,　　m

ミ

i
私を

　　s
ストゥッツィキ

t
突く

uzzichi,　　m
ミ

i
私を

　　p
プンジキ

u
刺す
ngichi,　　m

ミ

i
私を

　　m
マスティキ

a
かみ砕く
stichi ; 

（おまえは私をつねり，突き，刺し，かみ砕く，）

c
ケ

h
どのような
e　　c

コーザ

osa
～である

　　è
エ

　　q
クエスト

u
これは
esto,　　a

アイメ

h
ああ
imè ?　　p

ピエタ

i
哀れみ
età,　　p

ピエタ

i
哀れみ
età,　　p

ピエタ

i
哀れみ
età ! 

（これは，どういうこと？　哀れみを，哀れみを，哀れみを！）

a
アモーレ

m
愛
ore

～である
　　è

エ

　　   u
ウン

n
［不定冠詞］

　 c
チェルト

e
確実
rto　　c

ケ

h
～こと

e　　c
ケ

h
～こと

e　 d
ディスペラール

i
絶望する
sperar　 m

ミ

i
私を

　　f
ファ

a
～させる

. 

（愛とは何かそんなもの　私を絶望させるそうしたもの！）

1

2

原語歌詞の意味

のポイント歌唱 1

 カジョーン　デル　 ミーオ　 トルメーント

6

歌唱 豊かな表現を目指して，
日本，イタリア，ドイツ，フランスの歌曲を取り上げ，
歌い方を詳しく説明しました。

山田耕筰自身が残した『からたちの
花』の演唱法に基づいて，歌い方の
解説を楽譜の中に示し，作曲者の意
図を読み取って表現することができ
るようにしました。

日本の歌曲では作曲者の意図を探る

言葉と旋律との関係を学び，自然で
豊かな歌唱表現につなげていくこと
ができるよう，さまざまな手法で解
説するコラムを設けています。

豊かな歌唱表現を目指して

定番のイタリア歌曲をしっかりと表現するために

イタリア語などの西洋の歌曲にア
ウフタクトで始まる曲が多いのは，
言葉のもつアクセントが日本語と
は違っているからでしょう。
自然な流れで豊かな表現ができる
よう，しっかりと導いています。

（教科書P.14)

（教科書P.16・17)



器楽 無理なく楽しみながら取り組める楽曲を厳選しました。
また，ギターと篠笛の奏法を分かりやすく説明しています。

ド
イ
ツ
語
の
歌
曲
を
歌
お
う

子守歌
W

ヴィーゲンリートゥ

iegenlied

A.v.アルニム，C.ブレンターノ，G.シェーラー作詞／武
たけ

内
うち

俊
とし

子
こ

日本語詞／
 ヨハネス·ブラームス作曲

曲の構成を生かして曲想に合った表現を工夫しよう
18

＊ ＊＊

フ
ラ
ン
ス
語
の
歌
曲
を
歌
お
う

愛の讃
さ ん

歌
か

H
イム

ymne à
ナ

 l
ラムール

’amour

シャンソンの雰囲気を感じ取って歌おう

エディット·ピアフ作詞／岩
いわ

谷
たに

時
とき

子
こ

日本語詞／
マルグリット·モノ作曲／三

み

宅
やけ

悠
ゆう

太
た

編曲

20

フ
ラ
ン
ス
語
の
歌
曲
を
歌
お
う

フランス語らしい発音で歌おう

『愛の讃歌』をフランス語らしい発音で歌ってみましょう。

まず，音符の一つ一つに，言葉の１音節を当てるのが基本です。１音節に含まれる母音は１つなので，始めに出てく
る“c

シエル
iel”などの場合には，「シ-エ-ル」と３音節に聞こえないように，１つの母音「エ」の前後に子音を付けて「シエル」

と一続きに発音しましょう。

のポイント歌唱 ３

１小節目の“s
シュル
ur”などの“r”は，通常のフランス語の発音では舌の奥を持ち上げて，喉の奥から

強く息を出します。しかしシャンソンの場合は巻き舌で発音することもあるので，この曲では巻
き舌で歌いましょう。
 
フランス語では，単語の最後が子音の場合，多くはその文字の音を発音しません。１小節目の
“n

ヌ
ous”の“s”や“p

プ
eut”の“t”など， 印のある文字がこれに該当します。

１小節目の“s
セフォンドゥレ
’effondrer”の“fon”などは，鼻母音と呼ばれるフランス語独自の響きです。「オン」

という母音の「オ」を鼻に当て，鼻から「ン」の響きを出すつもりで，「オーン」のように発音します。

２段目の終わりの“m
モン
onde e

ダンティエ
ntier”のように，先の単語の「モンドゥ」と次の単語の「アン-ティエ」

がくっついて「モン-ダン-ティエ」となったり，２番かっこに入るところの“M
モ
on a

ナムール
mour”のように，

「モン」と「ア-ムール」がくっついて「モ-ナ-ムール」となるような場合があります。このように，
単語と単語が結び付いて発音が変化するのもフランス語の特色の一つです。

２段目の終わりの“m
モン
onde e

ダンティエ
ntier”の“en”の母音は，「オ」に近い「ア」です。口を縦長に開き，

実際には「ドン」と聞こえるぐらいに発音しましょう。第２節の始めの“T
タン
ant”も同様に「トン」と

聞こえるぐらいに発音します。どちらも鼻母音なので，息を鼻に当てることも意識してみましょう。

ド
イ
ツ
語
の
歌
曲
を
歌
お
う

19

曲想を感じ取って歌おう

曲の構成を確認しましょう。
この曲の前半と後半にそれぞれどのような特徴があるのかを調べて，
歌い方を工夫しましょう。

子守歌の雰囲気をつくるため，柔らかい響きを工夫しましょう。

語末の子音の発音は，ドイツ語の特徴の一つです。
より音楽的な表現ができるよう，語末の子音の歌い方を工夫しましょう。

　＊N
ナハトゥ
achtの歌い方
２拍目の４分休符にかかるように，子音の“c

ハトゥ
ht”を発

音することによって，フレーズとフレーズがスムーズ
につながります。休符もフレーズの一部と感じながら
歌ってみましょう。

＊＊b
ベダハトゥ
edachtの歌い方
“b

ベダハトゥ
edacht”の部分は，「ダー」とのばした母音を２拍

目でもう一度「アー」と感じて，その後に子音の“c
ハトゥ
ht”

を素早く軽く発音します。そして，ブレスで拍の流れ
が止まらないよう注意して，次のフレーズにスムーズ
につなげましょう。

ドイツ語ははっきりと！
ドイツ語は，メリハリのあるアクセントをもっているため，勢いがあり
角張った印象を与えます。また，「シュ」「プ」「ヴ」などの発音の際，日
本語に比べて息を強く出し破裂するような音になるのが特徴です。“r”
はうがいをするときのような音で発音する場合もあり，日本人がドイツ
語を習得する際に，最も苦労する発音といわれています。

※楽譜中の歌詞の音引き「ー」の表記について：
　この教科書では，楽譜中にある音引きは実際の
演奏に即して付けてあるため，「原語歌詞の意味」
にあるカタカナ表記の音引きと異なる場合がある。

G
グーテン

u
こんばんは

ten　　A
アーベントゥ

bend,　　 g
グートゥ

u
おやすみなさい
t’　　N

ナハトゥ

acht,　　m
ミットゥ

i
～とともに

t　　R
ローゼン

o
ばら
sen　　b

ベダハトゥ

e
贈られた
dacht, 

（こんばんは，おやすみなさい，贈られたばらとともに，）

m
ミットゥ

i
～とともに

t　　N
ネーグラィン

ä
なでしこ
g’lein　　b

ベシュテックトゥ

e
飾られる
steckt,　　s

シュルップフ

c
潜り込む
hlupf ’　　u

ウンター

n
～の下へ

ter　　d
ディー

i
［定冠詞］

e　　D
デック

e
布団
c

ふ
k

とん
’: 

（なでしこで飾られたお布団の中に入りなさい。）

m
モルゲン

o
明日
rgen　　f

フリュー

r
早く
üh,　　w

ヴェン

e
もしも～ならば

nn　　G
ゴットゥ

o
神様
tt　　w

ヴィル

i
望む
ll,　　w

ヴィルストゥ

i
～でしょう

rst　　d
ドゥー

u
あなたは

　　w
ヴィーダー

i
再び
eder　　g

ゲヴェックトゥ

e
目覚める
weckt. 

（明日の朝，あなたは，神様のお望みのままに目を覚ますでしょう。）

G
グーテン

u
こんばんは

ten　　A
アーベントゥ

bend,　　 g
グートゥ

u
おやすみなさい
t’　　N

ナハトゥ

acht,　　v
フォン

o
～によって

n　　E
エングラィン

n
小さな天使

g’lein　　b
ベヴァハトゥ

e
見守られる

wacht, 

（こんばんは，おやすみなさい，天使に見守られて，）

d
ディー

i
天使は

e　　z
ツァィゲン

e
見せる
igen　　i

イム

m
～の中で

　　T
トゥラォム

r
夢
aum　　d

ディーァ

i
あなたに

r　　C
クリストゥキントゥラィンス

h
クリスマス

r
ツリー

istkindleins　　B
バォム

aum : 

（天使は夢の中で，あなたにクリスマス ツリーを見せてくれるでしょう。）

s
シュラーフ

c
眠りなさい

hlaf’　　n
ヌン

u
さあ

n　　s
ズィーリッヒ

e
幸せに

lig　　u
ウントゥ

n
そして

d　　s
ズュース

ü
快い
ß,　　s

シャォ

c
見なさい

hau’　　i
イム

m
～の中へ

　　T
トゥラォム

r
夢
aum　  ’

スパラディース

s P
天国の
aradies. 

（さあ幸せに安らかにお眠りなさい，そして天国の夢を見るのですよ。）

1

2
3

原語歌詞の意味

のポイント歌唱 2
母音を柔らかく発音して
美しく響くように歌うと，
子守歌の感じが出るね。

篠
笛
を
吹
こ
う

秋の宵
曲想を生かして，イメージをもって表現しよう

西
にし

川
かわ

浩
こう

平
へい

作曲

26

篠
しの
笛
ぶえ

鈴
太
たい
鼓
こ

ギ
タ
ー
を
弾
こ
う

ギターアンサンブルに挑戦しよう

ベン·E.キング，ジェリー·リーバー，
マイク·ストーラー作詞・作曲／苣

ちさ

木
き

宏
ひろ

幸
ゆき

編曲Stand By Me

22

Guitar 1
（メロディー）

Guitar 2
（伴奏）

Guitar 3
（ベースライン）

ギ
タ
ー
を
弾
こ
う

23

上のように，この曲では同じコードのパターンが繰り返されながら進行します。
これを「循環コード」といい，このパターンを覚えると１曲を通して弾くことができます。

開放弦の音
第
６
弦
第
５
弦
第
４
弦
第
３
弦
第
２
弦
第
１
弦

　は空振りです。弦に触れずに
ストロークしましょう。

●　 からのコード伴奏のリズムパターンを などに
　変化させて，曲の雰囲気に合った演奏を工夫してみましょう。
　ストロークは右のようになります。

●前奏を加えてみましょう。

●各小節の２拍目に打楽器を加えて，より原曲の雰囲気に近づけてみましょう。また，楽器の種類も工夫しましょう。

を４回繰り返します。

●メロディーを弾こう：Guitar１●ベースラインを弾こう：Guitar３

●は押さえる位置と左手の指番号，×は弾かない弦，○は開放弦を表します。

●伴奏を弾こう：Guitar２

　ピックを使って上から下へはじくダウンと，
下から上へはじくアップがあります。手首を柔
らかく動かし，肩の力を抜いて弾きましょう。
また表拍は主にダウン  ，裏拍は主にアップ  
を用います。

　右図の　 はベースラインで使う７
つの音を示しています。２つの開放弦
の音と，残りの５つの音の左手のポジ
ションを確認しましょう。
　右手の親指で弦を下方向にはじいて
演奏します。

　左図の　 はメロディーで使う８つの音を示し
ています。３つの開放弦の音と，残りの５つの音
の左手のポジションを確認しましょう。
　右手の親指やピックで弦をはじいて演奏します。
　また，メロディーの奏法には，はじいた指を隣
の弦に当てて止めるアポヤンド奏法があり，強い
音を出すことができます。この奏法の場合には，
右手の人さし指と中指を交互に用いてみましょう。

　『Stand By Me』の伴奏は，シンプルなコード進行でできています。
　まず，この曲に使われている4つのコードを覚えて伴奏を弾いてみましょう。弾けるようになったら，ベースラ
インやメロディーも練習して，ギターアンサンブルに挑戦してみましょう。

EB

C

F

G

A

GD

E

B

C

F

G

D

E

左手のポジション

G Em D7C

右手の演奏の仕方

※右手のストローク奏法
　左手でコードを押さえながら，右手で何本かの
弦を同時にかき鳴らす奏法。

Guitar 3
（ベースライン）

指孔のふさぎ方

「フィーッ」と発音するつもりで，歌口の縁に息を吹き当てます。いろいろな角度で試して
みて，音が出るポイントを見つけましょう。まずは，「六」の音で練習するとよいでしょう。

身が正面に向いたように構えると，

息の流れ

口の当て方
●の部分でふさぐ。

中央に当てる。

←歌口
唇
くちびる
は左右に少し引き，上下を軽く合わせる。

下唇が歌口に1─3ぐらいかかるように。

言葉作曲者の

　一面に田んぼが広がる小さな村の，
秋の夜をイメージした曲です。笛の
旋律は，歌舞伎の中で，田舎ののど
かな風景などを表現するときに演奏
する「田舎笛」をヒントにしてつくり
ました。鈴は，小ぶりの鈴をいくつ
か束にして振ると素敵な音になるで
しょう。太鼓は，少し皮のゆるんだ
締
しめ
太鼓のような音をイメージしてい

ます。みなさんもそれぞれイメージ
をふくらませて，旋律の吹き方や，
打楽器の音色などを工夫してみてく
ださい。

息は歌口に吹き込もうとせず，
前に向かって出すイメージで。

7

ドイツ語らしい歌い方になるよう，
語末の子音の発音のタイミングにつ
いて解説しています。

（教科書P.20・21)

（教科書P.18・19)

学習目標
２年生でも学習指導要領の内容に沿って，「何を目標に，
どのような活動をするのか」を具体的に示しています。

初めてのフランス語
フランス語らしい発音で歌うために，ポイントとなる発
音を図形に置き換え，楽譜中に示しました。

篠笛の学習では，奏法を丁寧に
解説するだけでなく，「作曲者
の言葉」も添えられていますの
で，曲のイメージをもって演奏
することができます。

和楽器は篠笛でギターは好評のアレンジで

（教科書P.22・23)

メロディー，コード，バスの
３つのパートに分かれて演奏
することで，ギターの経験が
なくても簡単に習得すること
ができ，達成感が得られます。
コードの指の位置も写真で分
かりやすく示しています。

（教科書P.26・27)


